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Közoktatás. 
Elkészült a magyar tanítóság 

fizetésrendezésónek törvényjavaslata. 
Közművelődésünk ezernyi névtelen 
hősének melléből feltör a megköny-
nyebüléa subája és százezernyi 
„hála Istennek" szárnyal magasra 
l hir hallatára. Igaz, hogy gyakor
lati szemmel tekintve, a törvény
javaslat elkészülte még nem jelent 
mindent, — de hiszen a szegény 
magyar tanítóságnak egyelőre az is 
az elégnél is több, ba végre azt 
láthatja, hogy végre legalább meg
van az alap, melyen esetleg ós 
remélhetőleg rövid időn belül fel 
fog épülni a biztos megélhetés 
hajléka. 

Nem feladatunk a törvónyjavas-
" lattal e helyütt részletesen- foglal

kozni. Kora i is lenne a dolog, mert 
hiszen még úgy is igen sok retor-
tán szűrődik keresztül, mig törvény
erőre emelkedik és valószínű, hogy 

T A R Q A. E g y vig éjszaka. 
— Éjjel a tengerazemeanesra. — 

E x t >a m i földünket, giralomvölgyének 
nevexték e l a filoxofuk és néha napján 
mégis m i l y e n vidám görbe napoka t és éjje
leket r endeznek benne ax emberek . A hegyet 
axonban még egyet lenegy tudós s em nevez te 
völgynek ; a hegyre tehát a s i r a l o m völgye 
nem vona tko z i k , amiből ismét a z a z v o n a t 
koz ik , bogy a hegyen még vidámabb és még 
görbébb napok és éjek rendezhetők. Ekként 
bölcselkedett a Tátra egyik legk isebb lOr -
dfljében — Siéplakon — egy hírhedt hegy i 
lump , amidőn a s t forgat ta fejében, bogy a 
gyönyörű őszi idénytől minémű kiváló k i 
rándulássallehetne búcsúzni. Filozófiai elvének 
gyakor la t i kivibetőségét kipróbálandó, e l 
határolta, bogy v a l a m i kölönc lumpolással 
fog a természetnek hódoló ünnepet r endezn i 
a fürdőévad záradékául. 

Hoss za s b u z a - v o n a és puhitás után 
összeállt egy vállalkozó k i s c sapa t , hogy 
minden előítélet, f e rde felfogás dacára 
megvalósítsa a hóbortosnak je lzet t éjjeli 
kirándulást E g y szepes i doktor , egy budapest i 

még alapos átalakításokon fog 
átesni addig. 

Annit azonban már most is 
konstatálhatunk, hogy a tanítóság 
helyzete megerősödik ugyan a közel 
jövőben, de nópoktatásügyünk ma
gyarsága nincs e javaslatban annyira 
kidomborítva, bogy megnyugvást 
meríthetnénk abból a jövendő ala
kulásaira. 

Kulturális életünknek legna
gyobb és legfontosabb feladata, 
hogy tisztán nemzeti irányban 
haladjon előre. 

Annyira megviseltek bennüket 
multunk viharjai, annyira bénákká 
tették szárnyainkat, hogy bizony 
hosszú idő fog még eltelni addig, 
mig repülni is tudunk majd azokkal. 

Világos, bogy éppen ezeknél 
fogva nem szabad egyetlen alkal
mat aem elmulasztanunk, mely arra 
látszik célszerűnek, hogy a magyarság 
prepotenciáját biztosithassuk vele. 

I lyen legelső sorban a nép 
nevelés kérdése. Végre is a gyer-

u r , egy hölgy, elszánt és k o m o r gardedám 
és a fürdő egyet len és utolsó G a n y m e d e s e : 
Jeán, k i a ruha fogas szerepét vállalta m a 
gára : alkották a társaságot. 

A Tenge r s z eme t , m in t a magas Tátra 
legszebb kiránduló pontját, tűzték k i célul. 

Elindulás előtt a már zárva levő 
menedékházban gyűllek össze. 

Egy cselédleány és a poprád t a v i 
legszebb tótlegény— rózsuszála, a z örökké 
mosolygó, végtelen lábszáru Jankó, serény
kedtek a v a c s o r a készítésében. E l e v e n sürgés 
forgás ke letkezet t a tűzhely körül. M i n d e n 
k inek a k a d t dolga. Mig a z egyik rostélyost 
ver t , a másik sózta, a h a r m a d i k palacsintát 
sütött s készítményét meleg ibe be is kebe
lezve , másiknak a d t a át he lyé t A doktor 
ügyelt a r r a , hogy m i n d e n r endben legyen, 
igy mindent meg i s kóstolt. Még a Jankó 
v a l a m i l i s z t h a b a r c s féle különtőztjét i s 
kitűnőnek ta lá l ta—de n e m evett belőle. A 
gardedám növekedő aggoda lommal kisérte 
csendes figyelemmel, a bev i te l t édes b o r 
elfogyaaztott l i t e re inek arányában emelkedő 
hangulatot , n e m kevéa aggoda lommal gon
d o l v a a x egyensúly bekövetkezendő ingásaira. 

Néhány e l m a r a d h i t a l i a n és v a d pohár
köszöntő felhangzása után 7 órákor i ndu l t ak 
a Poprád-tótól a Tenge r s z emre . Menetközben 

mekkor annyira fogékony minden 
külső behatás iránt, bogy egy em
berélet tapasztalatai sem alkalma
sak arra, hogy kiirtsák lelkünkből 
azt, amit gyermekkorunk idején 
abban elvetettek. 

Tudja is ezt jól minden nem
zetsége e földnek, amit az is bizo
nyít, hogy bármilyen nemzetié* 
törekvés legelső sorban az iskolákra 
veti magát, tudván azt, hogy jövő
jót, megerősödését egyes egyedül 
igy biztosithatja. 

Nemzeti multunk legfényesebb 
korszaka is egybeesik iskolaügyeink 
legragyogóbb kifejlődésével De sőt 
még az elnyomatás korszakában is, 
akár tatár, akár török vagy labanc 
volt az elnyomó, akkor is csak 
erős ós nemzeti szellemben kifejlett 
iskoláinknak köszönhettük, hogy 
mégis megmaradt a nemzeti élet 
egy pislákoló mécs világa e hazában, 
mely azután a szabadság szellőjének 
jöttével újra lobogó lánggá szit-
tódott. 

pattogtak a buzditó élcelődések, m e l y e k b e n 
kevesebb s ze l l em, m i n t kicsapongó jókedv 
ny i l a tkozo t t meg. A Janó i s velük ment , 
m in t vezető főélelmiszertáros éa p i n c e . Ö 
ment legelői, a hölgy men t utána, de meg 
is szenvedet t érte, a többiek a s anyakönyv-
vezetővel ijesztgették. A gardedám és a 
doktor képezték a fedeze te t 

G y o r s mene tben h a l a d t a k a Békástó 
faláig, ho l a z o n b a n már l a subb lett a z ütem. 
Fújni c s a k a gardedám k e z d e t t de i z zadn i 
már m i n d a n n y i a n . A Békáatavat elérve, ho l 
este 7 órakor 7 fok meleg vol t , kevés pihenő 
elkerülhetetlen vo l t . 

Éjjeli 1 1 őrskor értek a T e n g e r s z e m -
csúcsra s elragadtatással tekintet tek síét a 
leírhatatlan szép környezeten A Krivántól a 
L o m n i c i g m i n d e n nagyobb tisztás, csúcs 
látszott, c s a k a völgyrészletek vo l t ak sötétek. 
Mint a n a p p a l i kilátás fénypontja, úgy most 
i s a legszebb vo l t a Halastó részlet Ott 
fénylett lábainknál a z e lvesztet t T e n g e r 
s z e m m e l együtt. A z alacsony-Tátra m in t 
egy végnélküli báatya zárta e l < látóhatárt 

D e bát a z e m b e r i gyarlóság még a z 
i l y e n gyönyörű h e l y e n és még i l y e n f e n 
séges batás után i s j e l e n t k e z i k . M iko r a z 
érdeklődés a háti zsák felé irányult, hogy 
kezdetét vegye a falatozás, oh j a j , megvo l t 

Sirolin 
EanS m I M l f P t ál • H i t r t lu . « r p m 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár és orvot által naponta ajánlva. 

Mtoáiili értéktelen utánzatokat Is kínálnak, kérjen mindenkor 
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Az a párhuzam, melyet anyagi, 
szellemi és nemzeti jóllétünk éa 
erőseégünk, — amint az iskolaügy 
mindenkori állapota között vonunk, 
feltétlenül bizonyító erővel bir. B i 
zonyítja pedig azt, hogy az iskola 
annyira egybeforrott, szerves ki 
egészítő részt valamely nemzet éle
tének, hogy egyik a másik nélkül 
el nem képzelhető. 

Ebből a néző pontból tekintve 
a dolgot, el kell ösmernünk, hogy 
ha más hol is nem lenne helye a 
túlságba vitt sovinizmusnak, az iskola 
az a pont, mélynél még ezt ie 
szívesen kell vennünk. 

Mi nyújthat most már tehát 
garanciát arra, hogy a jövendő 
generáció hazája iránti törhetetlen 
hűségben iog felnevelkedni ? Ugy-e 
bár a tanítóság! Mi pedig a leg
hivatottabb ellenőre a magyar taní
tóságnak? Egyedül, egyesegyedül a 
magyar állam. 

Kizárólag ennek van tebát 
joga bármilyen intézkedést is tenni 
a nevelésügyre vonatkozólag. Csak 
úgy lehetünk nyugodtak abban, 
hogy ifjúságunk nevelése jó kezekbe 
van letéve, ha tudjuk, hogy ezek 
a kezek az állam kezei. 

Feltétlenül meg kell szűnnie 
azon anomáliának, bogy az állam 
keretén belül egy második állam 
alakaljon ki. Pedig ezt mindaddig 
nem hiúsíthatjuk meg, amig nem 
állami iskolák is lesznek Magyar
országon. 

A mikor anyagi javakról van 
szó, az állam könnyű szerivel ki-

a baj 1 A Janó felette nagy vigyázatlansága 
folytán a háti zsákban, ha n e m földrengte 
volt , úgy v a l a m i nagyszabású belvillongás 
ütött k i . Egy k i s v i z e t üveg a felséges 
császárkörte likőrnek ideiglenes szállást sdó 
nsgyobb pa l ack te a vegyea befőttes üveg 
öeszekülömbözvén a z elsőség kérdése fölött, 
o ly súlyos természetű lest sértéseket követ
tek e l egymáson, bogy v a l a m e n n y i e n össze
zúzott t agokka l kerültek a zsák fenekére. 
A zsák összes többi t a r t a m a örülvén a 
be l v i s zonynak , a z a v a r o s b a n b a l a s z v a , a 
szabaddá lett likőrt, v i ze t s a z u r a t l a n be 
főttet m i n d e lnye l te te igy rendkívüli álla
potba jutot tak. Még a z i s t enadta jámbor 
keoyér ie tel jesen be v a n rúgva a a n n y i r a 
teleszívta magát likőrrel, bogy szilárd álla
potát te l jesen elveszítette • a szó szoros 
értelmében elázott. Egy kolbász-féle kiugrott 
a bórából, éiiee ragadóslének örvendett, mig 
a mel le t te levő m a r h e n y e l v k i m o n d h a t a t l a n 
izre tett szert . Liptói, vegyes befőtt ée egy 
pár bozontos keztyü szoros barátságban 
ölelkeztek egymással a z édes ragadót lében 
Bo ldog t n r i s l a gyomor, me l y m indez ze l nem 
törődött. H a l a a Gondviselésnek. Jeán sze
mélyében, k i m ind ig magához szorongatván, 
k a r j a i v a l ölelgetvén a hét l i ter vörös b o n 
tartalmazó ba l lonos üveget, j o b b a n meg tudta 
őrizni a reá bízott k incse t , • igy mégis 
n a r a d i v s l a m i l y e k épségben. A bort lobogó 
» e u láng mel lett a gardedám bevitette, 
bogy a v iszont a z egéét társasagot hevítse. 
Azonban keresztény jóakarattal a s z i k l a 
résekben található kevés f r i ss hóból m i n d 
nagyobb gombócokat csempészett a me l e 
gedd borba , a s esetlege* hatást némileg 
gyöngítendő. De m inde t ek dacára kitört a 
jókedv, v i gada lom, hangzott a a ének a 

eszeli annak módját, miként biz
tosithatja magának monopóliumát. 
Dohány, só magán üzérkedés tárgya 
nem lehet — miért lehet az leg
drágább szellemi javunk, ifjúságunk 
lelki világa ? 

Minden nemzetiségi és feleke 
zeti iskola egy egy tűzfészke a 
békét feldúló szemtelen indulatok
nak. Melyik állam az, aki nyugod
tan tűrné az ilyen garázdálkodást, 
aki békén elnézi, bogy idegen nyel
ven, idegen eszméket, idegen ér
zelmeket plántáljanak gyermékei 
szivébe ? ! 

Nos, ba más állam nem tűrné, 
ne tűrjük mi se ! 

Vesse csak szemünkre a 'mű
velt nyugat", hogy kultúra nélküli 
emberevő soviniszták vagyunk, be 
nünket az nem fog megriasztani 
visszarettenteni. 

Jobbf"~~EíT valaki soviniszta, 
mint bolond, kinek kárán azután 
az egész világ kacag! 

Most csak óvó, tiltakozó sza
vunkat emeltük fel, anélkül, bogy 
magával a kérdéssel részletesebbon 
foglalkoznánk. Sokkal fontosabb a 
téma, sehogy csak amúgy apropóra 
el lehetne intézni. Nem is a mi fel
adatunk ez. 

Mi csak magasra emelt karral, 
mint tilalom mutatunk rá arra az 
útra, amelyen előrehaladni nemcsak 
veszély, de biztos elpusztulás is. 

Intelmünk talán meddő maradni 
nem fog. 

bércek fölött, régi és u j d a l , a CsicsóDétól 
egéss a B o b hercegig. Talán még i l ye t se 
hal lo t t s obs s T eoge r sx em , bár már s o k a n 
megtaposták a fejet. C u k hely biáoy okoz ta , 
hogy táncra n e m perdültek. R i t k a kép volt 
élvezni ezt a derék kompániát te méltó 
lett v o l n a a megörökítésre. A pohárköszön
tők egy ike azoo hő kívánságának adott 
kifejezést, hogy a m a g y a r o k b téne még 
soká ne engedje, hogy s Magaetátra ezen 
legszebb látó pontián v a l a m i jármú léte
süljön, mert a k k o r m i n d e n völgytaposó 
háti ssák figura élvetbetni fogja-e kivált
ságos éjféli berugást itt fönn, a büszke 
bérc ormán, holott j e l en l eg '— a n e m 
vállalkozó m a g y a r s ze l l em jóvoltából — c u k 
a rátermett embe r ek engedhetnek meg m a 
guknak i l y e n élvezetet. Éljen, éljen, él jent 

Lassacskán e lcsendesedet t a társaság 
nagy része. El-elbóbiskoltak, meg-meg-
huzódva egy-egy sziklamélyedésben. A gar 
dedám hóval mosogatott , r endbe ho z t a a 
konyhát. A s alvók közölt a dok to r v i t te a 
tenor t a z egész Tenge r s z em tényleges c i u c s a 
végig nyújtózkodva, — egészségű álomról 
tett bizonyosságot. A Janó már n e m fárt e l 
r a j t a , lábai Lengyelországba lógtak le 

S z i n t e átszellemült élvesettel s z i t t s 
a kapott havannát, n o b a a z t se tudta ? Hogy 
m i j ó v a n benne. 

F r i u h a j n a l i szellő állította t a l p r a 
nemsokára a z éjjeli tanyán pihenőket 
Otött a válás órája, viassakáastetve őket a 
kevéabbé magasztos völgyek mélyéra, a 
m indennap i élet rögös ösvényeire. 

E l m a r a d t mögöttük a mesésen ssép 
begyvidék. E z a l k a l o m m a l a H u n f a l v y nye -

H Í R E K . 
— K i n e v e z t e A m k i r . vallás- ét köz

oktatásügyi m in i s z t e r P a p p János tsnitót a 
kaposvári állami e l emi iskolához rendű 
t initóvá n e v u t s k i . 

— Á the l y e z e t t segédle lkész. A megyéi 
püspök Tóth L a j o s segédlelkészt, Bogdásáról 
Szigetvárra he lyez te állal. 

— Kölcsönös á the lyező i . A m . k i r . 
val lás- és közoktatásügyi m i n i u t e r ötvös 
Mária kaposvári és Gálosné B t c h o r i k Emília 
verbói állami i s k o l a i tanítónőket kölcsönösen 
áthelyezte. 

— D J v a l u t l t e r v . D j v z s u t i - t e r v fog
l a l k o z t a t j a Tolnavármegye közönzégét. A 
cél a z , hogy a Dunát lehető legrövidebb 
uton köaeék össze a B a l a t o n tóval vasúton. 
A z u j vasút P a k s állomástól i n d u l n a k i , és 
Szegssárd, Dombóvár, N a k , Iga ion át B s l s -
tonföldvárra érkezne, m i n t végállomásra. 
Hogy ez megvalósul-e, a z még a j ö r ó zenéje. 

— Dominó-es té l y . A kaposvári i zr . 
nőegylet folyó hó 28-án a . K o r o n a - v e n 
déglő nagytermében táncmulatsággal egybe
kötött álarcos dominó-estélyt rendes Belépő
jegy személyenkint 3 ko r ona . Dominó nem 
kötelező. Kezde t e u t e 9 órakor. 

— T a l á l t pénz. A z .Erzsébet* kávé
ház közelében február elején Vazdényei 
Béla k a d a r k u t i földbirtokos egy nagyobb 
öassegü pénzt talált, a m e n n y i b e n jogos 
tu la jdonosa március l - i g j e l entkez ik n e k i 
átadja. E l s e j e után pedig a kaposvári r e n 
dőrséghez t ű z i á t 

— B a l a t o n k n l t u s i . A b a l a t o n k e r u z -
t u r i fürdőegylet f. bó 17-én közgyűlést t a r 
tott, a m e l y e n a számadások megvizsgálása 
után kitűnt, bogy az egyesület t i n t a bevé
tele 1908 . évben 2 1 6 6 k o r o n a volt. Végre 
elhatározták, bogy tekintette l a z idegen for
ga lom emelkedésére, 3 6 0 0 k o r o n a költséggel 
uj fürdő csoportot építenek, m e l y n e k finan-
cirozása már biztosítva v a n . 

— P a s z i t a pap nélkül. Ke r t én M i k s a 
n ige tvár i kerukedőnek f. bó 4-án fiu gyer
meke született. A zsidó hitfelekezetnél szoká
sos, bogy a uületést követő 8 - ik n a p o n 

_ -
reg a l a t t még talált kevés t a v a l y i hó jegén 
Jeán e l h a u l t , ve le potyogtak az ö u z u 
felöltők. E z vo l t a z egyet len b a l u e t . A 
Bástya alá érve, még te l i holdfényáradátban 
fo ly t a z u t . Ezután már m ind jobban b s l a -
ványodott a ho ld a Csorbára megérkezve? 
Fél 0 órakor már a kellő nap bíborban 
us/ott a z égen. 

Mi a l a t t a dok to r a rende l t kocái 
után nézett, a társaság a tu r i s t a uton lévő 
Szentiványi t a v a k partján p ihent . Egyikük 
s em vo l t k é p ű magáo palástolni a magas
ban történt kiugrál nyoma i t , mer t hát a s 
életben ia r ónáva l karöltva jár a tövis 
Nagy kövön gubbaszkodva ül á hölgy, 
idegesen sóhajtozva a kocei után. A z u r 
egy fatörzsön öuzekuporodva bolingat n a 
gyokat J e a n a b i d karfájából dülva tűnő
dik mulfjáns végnélkülieket éi itoava, tapo
gat ja a a elhasaláanál meghorzsolt lábait. 
Arokszélén ül a gardedám, keiéin nyug ta t va 
fejét. Mély gondo la tokba merülve látásik, 
pedig egészen mást müve i : a V u u v utolsó 
kitörésével vo l t e l fog la lva . Moatoba végzett, 
bogy épp n e k i ke l l e t t egyedül rossz példát 
mutatói I M i n d a n n y i a n álmosan telepedtek 
le astán a k o c s i r a , m e l y e n jól a lud tak 
n y o l c óráig, a z a s Széplakig. E z kevés alváz 
iz meghozta Odvöa hatását. Felfriiülve, 
fáradtság nélkül v o n u l l a k ba víg örömmel, a 
hóbortosnak j e l z e t t kirándulás ritka szép 
emlékét bírva, me l y most egyszerre irigyeltté 
vált. És bizonyára m i n d szívesen fognak rá 
emlékezni a résztvevők kéaő idOk c s e n d u 
óráiban, meg n e m szűnvén fennhangon h i r 
d e t n i : n i n c s u c b b föld a világon, m in t 
szülőhazánk, Magyarország I 

Belgár Waueaá . 
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i - ujuülOtt gyermeket felavatják I i r a e l 
sorába. A gyermekének örvendő epe, a f e l -
avalásrr első s o r b a n Mnndl Ármin d r . at iget-
rári főrabit hivt 'a meg, a k i elmenetelét meg 
ie ígérte. A felavatási napon a i o n b a n a i 
egyháxaxolgáiol ax t i i e n t e Kértéét Miksának, 
bngy ba gyermekére aldáat a k a r , úgy m e n -
|en a l érte sietnél yeaen éa S i e s s e n érte 10 
koronát Kértééi M ikea a t o n b a n n e m ment 
el érte, de a 10 knronét aem küldte e l , igy 
asután a asokáane felavatás pap nélkül tör
tént meg. Hogy e miat t ax ujuülöttnek 
életében v a l a m i nagy ba j a i exérmatninak, 
b i s Is ten nem hiassQk e l . 

— M i é r t l a ? a n a v i l ágon s s e r e l e m ! 
Vármegyénk területen történ' Egy pos ta 
mesternőnek c s i n o s 1 9 évea leánykája v a n . 
Miután a x o n b a n 0 maga a h i v a t a l b a nagyon 
el vo l t f og la l va , leánya teljeaeo m a g a r a 
marad t . U d v a r o l t a k i s a ssép postamesternő 
leányának, c soda -e hát, ba a s i e r e l i n i vá
gyak h a t a l m u k b a n kerítették a s ifjú leányt ? 
A napokb n áiutan a leány v o n a l r a ült és 
e lment édes anyjának Pécseit lakó lest 
vérjehea, a h o l c s a k h a m a r megie lenl i t a la a s 
a b sonyoa gólyamadár éa e l b o s l a a sxe-
r a l m i vagyak gyümölcsét Miután pedig pécsi 
rokonának leánya éppen m e n y a s s s n n y volt , 
rémséges kavarodást nkoso l t as u i vendég, 
éa röglön sürgönyöstek a leény anyjának, 
bngy jöjjön éa ssA l l i t sa áronnal h a . a leá
n y a i . A s édes a n y a n y o m b a n inenl is és 
e l v i l l a leányi t , már h a l o t t u n n k a i a v r l 
b a i a m a g s h o i . A dologról a hatóság ia ér-
laaúlvén, a k i i ha lo l t ciecaemót lo lb . -nco l -
lák Miután a x o n b a n a boncoló o rvosok 
niegállapitotlák, hogy a csecsemő h a l v a 
a i fi I a t e t t. egyébb baj nem történt 
minthogy a postamesternő e l len megindí
tották kihágásért a s eljárást, a m i a l l , hogy 
balo l t unokáját hatósági engedély nélkül 
meráait l le e l s i a l l i l a n i 

— F a r k s a Kaposváro t t Nagy r i a d a 
lom vol t f hó 8 0 a n a reggeli órákban 
Kaposvárott a Kanissai-utcában. A bélorahb 
l a t o sok , fejsxéklel és vasvillákkal föl fegyver-
k e s v e kerget lek egy f a r k a s t ; mig végre a 
f a r k a s megunván a nagv kiabálás) és nagy 
bajasál, beugrott egy kert kerítésén egyik 
liá/hox, és olt tel jes j oga iban érnxvén magái, 
a betóduló köxönségel bangói es mérges 
ugatással fogadia , lévén ó a s o n háx g a x d * 

j . mák ébar k i imoodora . Ax fildöxók pedig 
e r r e sségyenkasve oax lo t lak stéjjel 

— Hondk i iü l i k e d v e i m é n / ! Ingyen 
és hérnienlvs küldünk m indenk inek nagyobb 
m i n l a i á -Pápai v a e s o n a r u g y s r < b r n e v e s 
j ó éa tarlós vöröaskerassl vássonból. 3 8 
métert (bO rő f ) tarlalmasó vég ára 8 0 k o r 
Két vég rendelésnél 10 7 , engedmény 
R o a t n b e r g és Q u i t t , a főváros 
legnagyobb női d i va t , axőnyag és vásxon 
i r u k árubála, Budapes t V I Király u t c a 
S 2 | l . s s . Alapitlálolt 1896, 

— A v l e s a t k é l / l H l r l a p . - b a n o l 
v a s t u k a kö re tkeaó k i s d o l g o t : Tegnap 
előtt délután beállít egy konlrsscigány egy 
he l ybe l i ügyvédbe*. Mindenáron i g yekaxe l l 
mOve l luek m u t a l k o s n i ée finom, válogatóit 
kifejeséeekel háasnálni: 

— D o k t o r u r kérem, a falaségem na 
gyon beteg. L e g y e n o l y a n a i i v e e ée I n s u I -
t á l j a uegény l . 

M i k o r asután megmagyaréiták n e k i , 
hogy e doktor j u n s n e m a r r a való, hogy 
beteg c igáoyaissonyokat gyógyítson, lejcsó 
v s l v a jagysate meg t 

— N e m t u d t a m kérem, bogy es más 
t e k e t ó r i á b a tar lónk A s i l y e n u n 
mesterségeket mind ig ö e e s e k o m p r o 
• 1 1 g | o m. 

— L e g j o b b fajú u ö l A o l t v i n / o k , ebe
mért kitünó minóségben. sxeksxerüeo és 
l e l kuamars t saen kasaivá a lagolosóbb s r l . a n 
kaphatók a • M i l l s n i u m l a l e p - - o a l Nagyóas, 
Toronlá lmegya, ma l y kívánatra i ngysn és 
bérmaulve küldi m a g y a r vagy némal vagy 
r u n i s i i vagy axerb nye l v f i nagy föárjegysékál 

A l e g n a g y o b b t akarmányrépa t a r 
méeek Elmúllak axok a x idők. a m i k o r a 
gaxda már axxat i s meg volt elégedve, b a 
caak nagy mennyiségben termett takarmány
répája. Ma már a legk isebb gaxda is tud ja , 
hogy n e m a b b a n áll a répa értéke, h a tele 
rak|a a jósxégnak a beleit, h a n e m a r r a k e l l 
a fóaulyt be l y exn i , hogy m e k k o r a tápértéke 
v a n a répának Hogy nagy tápértékkel biró 
répát nyerhees f ink , síükségee, hogy a s a n y a -
répsk (magrépák) legalább 4 — 8 kiló súlyúak 
és tápértékükre néxve a leggondosabb mó
don egyenként vegy i leg megvixegálva legye
nek. J e l e n l e g n e m létesik inát cég a b u d a 
pest i M a u t b n a r Ö d ö n c s . éa k i r 
u d v a r i magkereskedésén kívül, me ly i ly 
nagy gondda l termeastet t répan.agot h o s n a 
fo rga lomba. E x e n répámig e mel le t t még 
impregnálva ia, miáltal s o k k a l g y o r s a b b a n 
k e l k i éa a r o v a r o k n a k is elleniéit. Ajánlatos 
tehát, hogy e s i k Maulhner-fále impregnált 
c i l lag jegyü répamagot vesvünk, a csekély 
irkülönböxet s s A u i o r o s a n megtérül . bistoe 
és nagy termés révén 

— S iereneaét len f i l j á r t csecsemő 
Gáspár János m a r c a l i l a k o s egy eves kie 
fiacskája L a j o s , a lúxhelyen levó lorró 
tejet f bó 1 - ni reggel magára döntötte, 
mniiől o l y t u l y o t égési s ebeke l axenvede l l , 
bogy pár órai kínlódás után megha l l . A 
vixsgálaiot megindították a s i t i t ek e l len a 
célból, hogy terhe l i -e őket mulaextás, vagy 
vétkes gondatlanság? 

— P ó r o l j é r t orvvadáasok T e l o s Sán
dor és Dörnyei János caömendi l akosok 
megkívántak a vadpecsenyét; bogy asután 
kívánságuknak eleget legyenek e lmeu lek a 
m a r c a l i u r a d a l n m h o t lartoxó -Hoasxutó-
p u a x l a m e l l e m erdóbe. A t o n b a n nagyon 
megjártak, mert H vadak he lye t t ax u r a 
d a l m i erdósökre b u k k a n l a k rá, m i r e a vadá-
• ' O k v i s axa f o rdu l i ak éa e l a k a r l a k f u t n i ; e r r e 
a x erdősök söréttel öanxa-viaeia lódöxték 
óké t ; minek f o l y tan T a l o a Sándor é* Dörnyei 
J a n o a a m a r c a l i kir..járásbíróságnál, " s x e n -
v e d a l l taalisérléaért a x erdősöket följelen
tette 

— J e l e n t k e s e t t k a t o n a s i ökevény . 
Fo l yó hó 19 én a h a l a l o i i k e r e s s t u r i csendór-
séghex egv legény állitoll be és e óadia, 
hogy ó R e i n e r F e r e n c , a k i a Grácliao éllo-
mnsoxO c». Aa k i r 1 vaau l i e s r ed 8 n s a t a -
l y s n s l sxolgal t m in t k a t o n a , de a s elmúlt 
héten onnét megaxökotl E i p a n a e x o l i a , hogy 
olt a nemetek kösölt igen c u d a r u l bánnak 
a m a g y a r a m b e r r e l , a legs/ebb HSO hoxxa juk 
• T e m a g y a r * k u t y a l< E h h e s hasonló 
bánásmód volt a s o k a , hogy állomásáról 
megasökötl. Most axonban megbánta leltét 
önként j e l e n l k e x e t t ; e r r e a x u t a n letarlóilaltAk 
és elkísérték N s g y k a n i x s a r a , m u i l a leg-
köxalabb eső ka t ona i parancsnoksághox 

— K i f o g o t t ügynök. S x v e d i c a János 
gólai lakost , a k i egy német ha óxási társaság 

ivándorlási ügynöki volt , áa már löbb 
mint 100 aomogyinegyei ember t csábított e l 
ax Amerikába leendő kivándorlásra, a v i s -
vári csendőrök í. hó 19-én elfogták As 
átadták a hatóságnak megbüntetés végett. 

— Y a d i a i a t l k lhá .áe P a p János és 
J o x s e ' fiatal lagények, a bodoefai erdőben 
egy hidegségtől éa éhségtől elgyötört őxtehe 
n e l , n e m törődve még a t i l n lm i idővel s em, 
b o t j a i k k a l agyou ütötték. A i igy s t e rxe t t 
ssékmányt bevitték Ssigstvárra és ott H ö 
i pa ros és P M kereskedő megvették tőlük 
köxöaeo 10 koronáért A csendőrség a x o n b a n 
va lahogy megtudta a dolgot, a vadoraókat 
elcsípte éa a l k o b o s l a tőlük a 10 koronái, 
éppen e x l I s l t s a a őasal ia , csakhogy a s t a 
vevőktől kobos ta a l . Most asuláo aam péns 
s em poastó, oaak a bíróságnál történt le l 
jelentés folytén feltalálandó f eka la l a v s a 
v a n . 

Megö l t e a s a lkoké i F o d o r István 
ax i g e t van 4 4 évas napssámos f. bó 80-án 
raggal lóbb he l y en bepábnkáaoll és berúgva 
m a u l F r a u c i s t i János korcsmájába, a h o l agy 
p a p r i k a árulóval fogadolt, bogy ő még 28 

dec i l i t e r pálinkát ia megtud inn i M iko r már 
félitert megivott öessaeselt, m i r e a k o r c s m a 
agy 'k sarkába lefektették, itt feküdt egéss 
esi ig. este asután ésirevették, bogy meghalt 
Megölte a pálinka. 

— A g y o n r n g t a a l ó Stabó Jótsef 
j u l a i vagyonoa polgár embe r vasárnap as -
l o va inak enn i adot t , m i k o r a x o n b a n a 
jáaxoltól k i felé jött egyik ménlova, úgy 
agyékoo r u g l a , bogy pár órai sianvadés 
után megha l t . 

— M c g f h g y o t t rAndor legény . A s 
idei kegvet leo léi mindenfelől sxedi áldoxa-
IMI ' . a mint tudósítónk értesd, a mul t n a 
pokban a s x u l u k i erdóben. ax u l mentén 
talállak egy megfagyott fiatal embert Ke i é 
ben kés és k nyér vol>, amikői a x t követ 
k ex t e l i k , hogy evéa köxben a hidegből és 
fáradtságból e l a lud t és igy megfagyott A 
nála lévó i r t a o k e s e n n t Deoka Jósaef 
l a k a t o t legény vol t 

— A l a v a r o k rövid ssereplését Euró 
pában, a s E n d r e i Zslen-féle Világtörténelem 
e het i s x i m a mond ja e l és egyúttal Nagy 
K a r o l y utódainak lörtéoet t tárgyalja. A 
füxelhet igen elkerüli s t i n e s mflmelléklelel 
csa to l tak . A s általános múveliségnek eax-
köséül sxolgálni, volt ennek a munkának a 
célja megindításakor év est a celt halárn-
xo t i an s i k e r e s e n sso lga l ja is. A k i es i a s 
érdekesen és j o l megírt képekkel gasdagon 
sarkított munkát m e g a k a r j a i s m e r n i , kér|eu 
mutatvány fütelet. m e l y e i díjmentesen küld 
H Világ Történelem kiadóhivatala Budapes t 
V I , Eölvös-u. 2 8 d 

— Nátha éa köhögés gyötrik ismét 
H Í emberiséget. A termesxet a x o n b a n nem 
hagyott lehetetlenül bennünket • többféle 
gyogysxert adott exen betegségek e l l en , me
lyek köxölt H leghatásosabb és leggyorsab
ban segít a • S i r o l i n R o c h e . . E x e n ke l l emes 
i s i i , te l jesen méregmenles sxe r megaxünteli 
a náthát éa köhögést, sőt súlyosabb ler-
mésxetO tüdőbajt is a legrövidebb időn 
be lü l ; e m e l i a x étvágyat és i nd i r ek t u ton 
a testsúlyt, s ott, ho l a betegségnél Iái 
i n u t a ' k o x i k . ax exen sxe r r endsxe r e s h a s i 
nálaia me l l e t t , ex ntén elmúlik Knnéllogva 
H • S i r o l i n R o c h e - különösen a j e l e n idf l-
s x a k b a n agy családnál se hianyosxék hogy 
a kesde l l e g e t lüdöburu n a l is bassuálva, 
a n n a k továbbterjedését magexüntaaaa. E s e n 
s x e r kapható m inden gyOgyexertarban. 

— Hierencaét lenség . Oberma|er J u b i k a 
kaposvári lakós, egv vaep l i k a l a u x 10 éves 
leánykája f hó 28-án a reggeli órákban, 
v i s e l a k a r t h u x n i a s u d v a r b a n levó kerekes 
kútból ; ekkőiben magosussoi t és a kötéllel 
kesében bele esett a 2 8 méter mély kütba 
S x e r e i i cséré a kútban c s a k a n n y i v i s vo l t , 
hogy a beleesett leánykának c s a k derékig 
ért. A sikoltására segélyére s ie t lek a h a s -
báliak, a a vödörrel h a m a r o s a n k i bux tak A 
leányka caak k i sebb súiodásokat s i e n v e d e l l 
és Igy állapota n e m vestélyes. A rendőrség 
a vissgálatot megindította, a n n a k k i d e n lé 
sére, hogy ve jou k i t terhel felelősség a 
balesetért. 

— öngy i l k o s ság i k ísér té t R i b a J a -
• o s k a p a a v a r varosának jómodu polgára, 
öngyilkossági asándékböl fölakasatolta magát 
Cséplő F e r e n c a t o n b a n még jókor éssravatta 
és a kötelet elvágta, igy megmenekült. C s a 
ládi visxály kodéiból követte e l végaelee 
lettét. 

A b l c a k a Húshagyó kedden este 
M a r c a l i b a n Borbély La|oe m a r c e l n lakos , 
j .o lgar legény a Fő utoan me l lbe e s u r i a 
Hende A n n a oealéd leányt. Levelesöok ér-
leeitéee e senn t , a t volt Keode A n n a a s e r en -
cséje, hogy teáiét v a s t ag téli r u h a ffedla, 
igy a kéa nem érhetett nemesebb teslréese-
ket Borbély La j os t fö|jeienlellék a bíró
ságnál 

— Be tö rés J a k a b M t t y a s gaidaaági 
felügyelő balalousaenlgyörgyi lakosnál f. hó 
18 An éjjel betörlek éa e lv i t tek mia l egy 
8 6 8 0 k o r o n a értékű kővatkexő Akasar éa 
exüsHiemfil : brill iánt kövü arány gyürfl, női 
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aranylánc gyöngyökkel, a r a n y meltü gyémán
t o k k a l , nöi aranyóra, aranykarkötó gyémán
t o k k a l , a r a n y lánc karkötő, a r a n y m e l ö 
világoskék kövekkel, fekete gyásxlánc, a r a m -
nyaklénc türkiss kövekkel, k is aranylánc, 
a r a n y mellű, a r a n y áfs*hn|«fl.' Exüst nemOek 
exüst cnkortarló, esőst vajtartó, eiöst feke' . ' -
kavéa készlet, exüs evökészlet J . I belükkel 
ez áll 12 d r b kée 12 d r h v i l l a , 12 drl> 
kanál, 1 2 d rb kávéskanál. 1 drb ve * , es 
1 d r b lejmerő ezüst kanálból, I d b ezüst 
sótartó. '8 d r l . ezüst kaaéa b a n s l , egy ezüst 
tejmeró kanál. 1 2 d r b ezüst kés ée u g y a n 
a n n y i ezüst v i l l a , 6 pár k i s estist evóesaköz, 
A pár ezüst dmaert evőeszköz, 6 ő r i a r a n y 
m o k k a kávéskanál, egy készlet evüst disz 
evőeszköz,r3 d r b etüs kávéskanál. 4 b a l a -
toaszenigyörgyi rendőrség megkereste a 
kaposvári rindőrkapitányi h i v a t a l : , hogy 
• x i smera l l en betörői, min 'hogy valószínű-
leg Kaposviir-felé ve t le u j n t , nyomozza . A 
koros a nyonirarexetőuek 2 0 0 koronái a zok 
részére pedig, ak iknek útbaigazítása fo ly tan 
a z t l loput i i s r gyak megkerülnek 4 0 0 ko rona 
ju ta lmat lüzöu k i . 

— Has iná l ön l a maláta k á t é t ? E z 
a kérdés, bs női társaságban fe l ve i ik , r e n 
desen s r a n a l m s s m o s o l y l y a l találkozik. 
I l y en balveleniényt még sokan lap,álnak a 
maláta ksvé iráni. S Ss részben érthető is 
mert a m n iimlaliknvé nev ula i t árulnak 
többnyire nem is ma jdnem mind g caak 
egyszerűen pörköli árpa. vagy p i r i i n o m a l m a , 
ez pedig csuk agy ede-es, fud i/ü föxetel 
a u , me l ynek - emun kávéixe s i n c s S o k r n 
épen még amÉ I . djzk vagy i m g nem 
győződlek meg arról, bogv c u k i n a 
Ku>breiner-féli> Kne ipp maláta kávé egy o ly 
gyártmány, mely maga is zamatos lavéizzel 
bír, mert ennek szemeit a kávécseresznyé
ből nyert o l yan k i v o n a t b a n áztatják, me ly 
a gyarmatkavéban levő koffein ne\ü mér
get nem t a r t a l m a za . Tehát egyedül a 
Kalbreiner-féle K n e i p p - i n a l n i a kávé egyes t i 
magában nagv mértékben a gyartmatkávé 
kedvelt izét es zamatját a u i a l u l a i smer t 
egészségi előnyeivel. A k i a valódi K a l h r e i -
nert prőbalia az meg is győződött nnnek a 
malálakávénak j ó nunöségéról és n e m fog 
többé elóitéleilel iránta v iae l l e ln i f valódi 
K a t h r e i n e r ! »/onban csuk zárt c somagokbun 
árulják, me lyek a K a l b r e i n e r nérve. v a n n a k 
e l l s l v a , s a/ért szükséges j * a vételnél 
mindig a K a l b r e i n e r nevet b s n g s u h o i n i . 

Kossuth Fe renc leve le : 
T e k . B i l á i i e r i c h S á n d o r 

gyégy-zerési oraak 

S e p s i s z e n t g y ö r g y 

„ C a n z o s b k a t a I m a k n A 1 a a 
I n d i l i t I I ü e d ö r a a n l é s e j ó 
h s t á e n n a k m u t s t k o s o t t . K é 
r e m l e g y e n s a i v e a n e k e m 8 
ü v e g g e l k ü l d e n i . " 

K o s s u t h F e r e n o . 

S z á m n e e l ő k e l ő s é g e k é e o r v o s o k 
i g a z o l j á k , b o g y » t ö r v é n y e s e n 
v é d e t t a x ék e I y b a v a 8 i 

kJ" 

" győiS? fű M Ó s i l x t r s z c N Z — 

l e g j o b b s z e r n e k b i z o n y u l t a t e s t 
éa i z m o k e d z é s é r e Ü d í t ée f r i s s í t . 
M e g ó v j a a t e s t e t a h i d e g k i r o a 
b e f o l y á s á t ó l M a a s s g e b o z. ( g y u r ó-
k e n ó k o r a ) f e l e t t e a j á n l e i o s 
L e g h a t á s o s a b b i - » r c i n , k ö s z 
v é n y , r e u m a , f e j f á j á s , n á t h a , 
i n f l u e n z a , t a g s i a g g a t á s éa m i n 
d e n n e m f i m e g h ű l é s b ő l e r e d ő 
b a j o k e l l e n . A s z é k e l y h i v . n l 
. 1 s D A 8 Z K 8 Ü " f l i s s e n e m t é v s a x 
t e n d ő k ö z ö n s é g e s s ó s b o r s z e s t 
k é s z í t m é n y e k k e l , m e l y e k e g y -
- z e r ü s x e a z k e v e r é k e a , h o l o t t s x 
. I N D A S Z E S Z ' a a e k e l y h a v a s i , 
g y ó g y f ü v . '• ' I e l ő á l l í t o t t é s 
h u t á s á b a n f a l ü l m u I h a t a t l a n 
a v é g y f ő s ó a h o r s x e s z . E g y ü v e g 
s 7. é k e 1 y h a v a s i „ l u d a s á é n " f ö l é r 
10 ü v e g k ö z ö n - é g e s s ó s b o r s z e a z -

* m e I 
K é s z í t : : B a l á i s o v l e h S á n d o r 

g y ó g y s z e r é s z S e p s i s z e n t g y ö r g y 
— A t ö r v é n y e s e n v é d e t t s z é k e l y -
h i v i n „ I N D A S Z E S Z , k a p h a t ó 
l é s 1 k o r o n á s ü v e g e k b e n m i n d - n 
g y ó g y a z e r i á r b a n , v a l a m i n t 
K a p o s v á r o t t D n b 1 n I e v I e z Ott ó, 
V é s e i S á n d o r , S s ö k e J e n ő , 8 o h r 
G é z a , T a k á c s K á r o l y , L é g á r 
B é l a é s L o l p e s l g G y u l a c é g e k n é l . 

K ö z g a z d a R ti 

S ö v é n y e k m a d á r v é d e l e m n e k . 

Minden nagyobb kerte t a -zabádban 

sxólő- éa gyümölcskerteket n e m deszka

kerítéssel, h a n e m élő sövényekkel kel lene 

körülvenni. M inden élő k e n t e - éa még 

gondozat lan, közönséges sövények ie mezők 

szegélyén, b i r tokok batárolaaára atbinek 

ültetve a földdarab, sőt a x agéaz vidék 

•xápité-éhes nagyban hozzájárulnak Kiváló 

előnyöket a z o n b a n azáltal érünk a l , hogy 

ax összes, de különösen ax éneklő mada rak 

nak a z által j ó o l ta lmat nyújtunk, mért a 

m a d a r a k a sövényeket m ind ig sxivesen 

ke re - ik fel fészekrakásra, a z okba befészkel

nek áe háborítatlanul s zaporodnak Mindenüti, 

hol az u d v a r , kert sürü ee c sak kevéebbé 

gondozott sövénynyel v a n körülvéve, ott 

örömet fogunk a madárdalban, madár-

c-icsergésben találni és a h a s z n o s dalosokat 

mint szívesen látott féregirtokat lakhelyünk 

közelében üdvözölhetni. 

Leg j obb sövénycsemeléink L akác, 

2 G l e d i l - c h i a ( lepényfa), R. M a c l u r a . Mind 

a barom fajta tüskés és ezáltal betolakodók 

el len védelmet nyújtanak Igen jó én sokat 

dicsért a ga lagonya (Cra tuegus ) de ez 

c - a k i - északi vidékekre megbecsülésre méltó, 

éghajlatunk alá a z o b a n n e m a l k a l m a s , m e r i 

itt a hernyók sok évben óriási módon 

pusztítanak, a ga lagonya pedig hernyókkal 

m ind i g te l i , úgyszólván a kártékony férgek 

költéshelye 

Magas sövényeknek mezők, községek, 

dülók határolésára a z ösxea fanemúek igen 

a l k a l m a s a k és szépek; különösen akác 

jávor, nyír, kőris, tölgy, eper, nyárfa, hárs, 

so fora , s z i l -tb. Igen szépek és f ilytonzöldek 

a fenyőfélék és tobzosok, a legjobb a z o n 

ban a boróka és T h u j a (életfa), m ive l 

ezeknek növése nem igen magas, de r end

kívül sürü. _ 
M C H L E T I L M 0 8 . 

Temesvár. 

MEGHÍVÁS. 
A K A P O S V Á R I S E G É L Y S Z Ö V E T K E Z E T 

f. I1>07. évi m á r r i u N lió T-T-n délelőtt Í O ó r ako r 
h i v a t a l ós he ly iségében — 

R E N D E S K Ö Z G Y Ű L É S T 
tart, melyre a t. tagok ezennel meghivatnak. 

T á r g y a k : 
1. A z igazgatóság jelentése, 2 8 , 2 9 , 30 * és 3 1 ik osztályok mérlegeinek megállapítása, 
2. A felügyelő-bizottság j e l enése és a felmentvény megadása. 
3. A z uj 3 2 ik osztály alekulása. 
4 A 2 8 ik o - z t i l y 1907 év végével leendő régieszámolásához a szüksége* inléskadések megtétele. 
5. A z alapsxabá yok 8 1 . §. értelmében 7 kilépő választmányi tagnak 3 évre, 1 tagnak 2 évre , 6 póttag, és 

5 felügyelő-bizottsági tagnak 1 évre leendő megválasztása 
0. Ese t l eges indítványok. 
Kaposvár. 1907 február bó 17-én. 

K c m é n A ü n m o , Ifakónyi F e r e n c , 
< ügyvád-titkár. 

A betel k»njrv»cákék T>emutalá» mellett * s x s v u d ée választást jegyek a közgyűlést megetözó b napon belül as intését helyiségében 
átvehetők. 

á lánzimsdáeok a közgyülist megélésé 16 napon át n ishvetkeset helyiségében kifüggezstve vannak és a tagok által betekinthetek. 

http://hiv.nl


1 9 0 7 . február 2 7 . „SOMOGYI UJ8AG" 

1 6 8 1 . mim 
1MU7. v b t . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

A lu l í r o t t biróaági végrehajtó M 1 8 8 1 . 

évi L X t - e . 1 0 2 . §-a érte lmében e zenne l 

kSnbirré t eez i , h o g y n kaposvári k i r . 

járáebiró íágnek 1 9 0 6 . évi V . I I I . 4 9 7 1 

t n i m n v é g i é i t következtében d r . E m s e 

A d o l f bpent i flgy véd által képvisel t Szántó 

ée B l a l e r j a vá ra 9 7 k o r . 8 0 flll. • jár . 

erejéglg, ugy a l a p éa f e lü fog la l t e tók j a 

v é r t i s , T a k A U K á r o l y e l l e n követelésük 

• jár. erejé ig foganatos í tot t kielégítési 

végrehajtás utján f e l t l ée l e f o g l a l t és 2 2 6 6 

kor . b e e s B l t következő ingóságok, a . a z . : 

bo l t i á l ványok , üqnör, cognao éa egyébb 

ingóságok nyi lvános árverésen e l a d a t n a k . 

M e l y árverésnek a kaposvár i k i r . 

járáebiróság 1 9 0 7 . é r i V . I I I . 4 9 7 / 2 . számú 

végséae folytán 2 2 k o r o n a 8 0 fillér t öke -

kBvetelés hátralék ennek 190(1. év i március 

ké 1 8 . napjától járó 5 »/,-os k a m a t a i éa 

edd i g összesen k i t ó i l t g már megál lapított , 

v a l a m i n t a még felmerülendő kö l t iégek 

ere jé ig Kaposvár a l p e r e s üzletében I r ány i 

Dániel u . 12. l eendS eszközlésére 1 9 0 7 . é v i 

máre las hó 7 I k napjának dé le lő t t i t é l 1 0 

érája határidőül kitöretik éa a k h o s a 

venn i szándékozók o l y megjegyzésre! h i v a t 

n a k m e g , h o g y a z ér intett ingóságok a a 

1 8 8 1 . év i I X t -e. 1 0 y . éa 108 . §-ai értel

mében kézipénzf izetée me l l e t t , a legtöbbet 

Ígérőnek, szükség esetén beeeáron a l u l i z 

e l f o gnak a d a t n i . 

A m e n n y i b e n a z e lárverezendő ingó

ságokat mázok i a l e - ée felnifoglaltatták 

és a z o k r a k ie lég í tés i j ogo t n y e r t e k v o l n a , 

e s en á rve rés a z 1 8 8 1 , év i L X . t.-c. 1 2 0 

§. értelmében esek javéra ie e l r ende l t e t i k . 

K e i t Kaposvár , 1907 . év i február 

hó 18 . n a p j i n . 

RACZ I8TVAN, 
k i r , b i r . vógrehej tó . 

Hirdetések 
jutányos áron felvétetnek 

= e 

kiadóhivatalában. 

N y i l t t é r * ) 

N a g y s á g o s a s s z o n y , 
tudja-e. hogy a Maláta-kává vásár
lásánál Miért kell Önnek a >Katk-
reiner. nevet hzngoolytzsl? 

Mert különben annak ^ 
az élhetőségnek testi 
ki magát, hagy kétes 
értékű utdntatot kap, 
mely a * Kathreiner t-t 
kitüntető, mmdenelőnyt 

nélkülit. 

C s a k i s a 

Kathreiner-fé/e Kneipp-
maláta kávé 
b l r i i , külónlegM elöéllKitl 
módszere révin, a gyir-
mitkáve ízét ée zametJÉL 

Méltóztassék raért, Nagyságon 
s szony , jól emlékezetébe vésni, 
hogy * valódi . K a t h r e i n e r - c s ak i s 
zárt eredeti c somagokban kap 
ható .Knthreiper-féle K n e i p p -
msláta kávé- fe l i ratta l é* 
Knetpp páter arcképével, m i n t 

, védjegygyel 

•) K rovat a l a t t ; közlőitekért) nem vállal 
elelőezéget a Szerk . 

Ügynökök 
s o r s j e g y e k n e k részletfizetésre 
való eladására ke res te tnek . 

Legmagasabb jutalék I Jutalom
díj! Esetleg fix havi fizetés. 

Ajánlatok intézendök az 18S6. 
óta fennálló 

DIRNFEID TESTVÉREK 
b a n k h á z b a 

Budapest, IV., Váci-utca 2 . 

Pollitzer Sórvambulatorium. 
Nyi lvános o r v o s i rendelő intézet eórvbajoeok, ferdénnőttek ee amputáltak részére. 

M a d a p e a t , X V . , U á m l y - b 5 r n t Í O . (Félemelet ) 

A a intézet s z a k o r v o s a bárkinek t e l j e s e n d i j t n l t n u l rendelkezésére áll. A s o r v o s i 
— — — vizsgálat i g ánybe vé t e l e vásárlásra n e m köteles 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak 
= Egyéni speciális késelés. = 

S z a b a d a l m a z o t t sérvkötők már 6 koronátó l f e l j ebb . V idék i rendelések a s intését 
s a a k o r v o e n á l ta l l e lk i ismerete ién fe lü lv izsgá l tatnak s p o n t o s a n és l e g n a g y o b b 
t i toktartás m e l l e t t eszközöltetnek MT~ H i g i é n i k u s c i k k e k ~ S Q • l e g f i nomabb 
minőségben, o r v o s i l a g ajánlva ét s ter i l i zá lvs . Fe l t é t l enü l megbízhatók. T u o a t o n -

ként 2 — 1 6 koronáig . — ' 

1 1 - 6 1 

U g y a n o t t J e l e n t m e g „ A s e m b e r e g é s z s é g e " 
o i m l o r v o s i mü, m e l y k isáró lag n térvbs j jn l , n n n n k 
e l l e n s s e r e i v e l f o g l a l k o z i k E mnnkát bárkinek díjtala
n u l én zárt bor í tékban küldi m e g a s intését igazgatója. 

Biztos gyógyulást 
talál 

mindenki a fe le t te fájdalmáé bajok 

R h e u m a 
C s u z 

I s c h i a s 
Z a á b a e l l e n , 

ha c s a k e gys z e r i s megpróbálja 

AZ UJISZERT. 

| s ! 
>»• m 
1 ' w 

- *- « 

M -9 <-

I 3 
m u • I j r f 

fiu w 
S V 

SAMOL 

• • 
[11 

FILO JÁNOS pinifti/ íiliput, lítjít tíf 3. 
„ B M O I " o ly eddig l n e n t l i i , hatáMt mlketréeit U r t a l " 
• u , melynek elöáltltáea » legtöbb ki lantban u a b a d a r 
m a i r a r a a . A budapentl ker. betofaegélyiö pénitár kór-
bániban, mái etámoe kórhiiban, orvotok én uagásonok 
á lu l kipróbálva. Haaanálntl nUaitáa ée orvoai vélemények 

Máidon tabunál . 



Sertés betegség 
n i n c s t ö bbé , 

ha meghozatja a hires szegedi 

sertés tápport, 
A sertések étvágyát fokozza, a bele
iket kitisztítja, mi által tiszta ás 
friss vért kapnak, a hizlalást rend-
k í v ü l elősegíti, használata után a 

sertés nem betegszik meg. 
1 d o b ó i (M> flllér és 1 kereaa . 

Nagyobb rendelésnél olcsóbb. Ismét 
áiusitóknak engedmény. 

Megrendelhető egyedül: 

Z E N K E ZOLTÁN-nál 
H a e g e é . 

Hirdetmény. 
Somogyinegyében Puszta-Bakháza, B a b ó c s a vasút 

állomás mellett 

parcellázva lesz 
a tulajdonosok által. A birtok 1000 hold szép sik 
földből áll és a gazdasági épületek is parcellázva 

lesznek. 

Bővebbet a tulajdonosoknál: 

i S c h v a r c z és K r a u s z 
cégnél 

2 — 6 
F e h é r m e g y e . 

S t o c k - C o g r r | a c IV l ed i c i r i& l 

~ . CAMIS és STOCK 
Fiumei ( Ba rco l a ) cognac gyárosoknál kapható. 

' " M J « v * g á r a S k s r a a a . 1 k i a ü v e g » k a r a n a n o B l l é r . 

Somogy vármegye vezérképviseltje : 

Wnii ig» r \ a in ii Kaposvár, Fó-utcza. 

^ 14iin«1ai m u n k á k a t ! 
jutányos áron készit 

a ^ e l m a u l i á r o l i 
k ö n y v n y o m d á j a 

= K a p o s v á r . 

Hms többé 
székrekedés "mm • • 

vége van a gyomorbajaak és 
étvágytalanságnak, ha n- gi 
zatja a hires 

„Barát-Ital" 
gyomor erősítő növény körh 

készítményéül. 
A családi nagy üveg 4 kor., 

k i s Üveg t korona stb. 

Készítő: 

ZENKE Z O L T Á N , Szeged. 

Miután amáaatáai rovarom és étvágy

talanságom el ten c s a k i s a a A a által káaaitatt 

• MAHA I I I Al . haaanál Vérek rákiamra 

i,mét a i o n n a l 1 0 0 Avaga l küldeoí uUavátal 

m a l l a l L 

TOrökaitnlmiklóa, 1 0 0 6 . nov . 9. 

áíararol Zaigroané. 
polg l.áolal Igaaggte 

Nyomato t t H a g t l m a n K a r o l y köayvnyomdagtban, Kaposvárott. 


